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Yokohama

August 27, 1873

My dear friend (masculine)

On 23rd of this month, we reached this port after 44 days of

navigation.
After the departure from Hobart Town we touched the island of _
reuqht
Matuku in Polynesia where we found no more than 60 savages who were /
us cocnuts and bananas

(? not sure)

(Can't work out "1 scontro noi" - it doesn't make grammatical sense

to me, but it Tooks as though the crew gave the natives tobacco & C
handkerchwefs*er perhaps—i+-was-the-other way round) - fuLbC.it'ﬁa ol i

e vidodes ,J_,LJAJ MLWMM, rl‘rbwuaq w asle Wb M matinis oy Husa ,{_,{,Wu_,_,)
- these savages were completely nude except that next to the private

parts they had a belt of tree-Teaves.

There we stayed 10 days, that is from 1st July to 10th of that month, -
here we finished Toading water, made some repairs to the masts because
(word cut off at edge) had suffered because of a severe storm that
(can't find "papammo" in dictionary, but the sense would seem to be "we
ran into") not far from New Zealand, since the bad weather had carried
us further under that island. From the island of Matuku, as you know,
we took 44 days, and during the crossing we had to endure a lot of heat,
espeC1a11ylbefﬁﬂtfxtﬂi+fgd3tor, Efﬁfﬂifqiﬂﬁﬁﬁ, as never the least bit
of wind to enable us to sail.

On 3 Augusﬁ we wer? closely followed by a big whale which followed us
through;jth; ;;A;L;t I can get to "bore" is "north winds") sontiauaddy,

then left us: then in the evening we made a big catch of tunny which

sufficed us for 3 days. Here, now, we would stop for a few months.
(it could possibly be "will" but "would" makes more sense)

Thfn for 2 months we would take the route through the Sandwich(?) Islands



In this port there ﬁgag—three English frigates, one Peruvian("prupiana"?)

one French and one Italian. The city of Yokohama is very large and is beginning
to beautify and civilize itself - they sé%k a lot of English and Italian.

I was very pleased to receive your letter as soon as I arrived and I swear that
not even I had forgotten you and had already thought of writing to you. I see
that you are making a lot of progress in the Italian language, because your
letter is very well written and without grammatical mistakes. I would like

to know the English language as well as you know the Italian language. I

would indeed be very happy about it. 1In April 1874 we will be in Lima in Peru.
Because of that will you address my letters either to San Francisco in

California or to Lima so that I can write to you from there. Please give
(because T will write to,etc ?)

my best greetings to your dear brothers, your father and all your family
and greetipgs also to your friend who visited me with you on board
Weypmaton muc Lo Reta .
"Gariba1di”‘hLong Tive the Republic. Long 1live Mazzine, God and the people.
Farewell. Mamy, many remembrances for your friend for life.
Luigi Blotto

Remember my brother Masso------ to your brother Jon Clark.



